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The Night of the Missing Moon
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After supper, Elio ran to the garden to see the moon. He

looked up at the sky between the roofs and the apple

tree. The sky was dark, but there was no round white

moon.
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“Mum!” he called. “The moon is gone!” Mum came out

with a lamp and looked up too. Clouds moved slowly

across the sky, but Elio was sure the moon had been there

before supper.
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“Perhaps it rolled behind the hill,” said Bori, who had

come to the gate. “Or someone took it.” Elio did not like

either idea. The moon had never needed anyone to look

after it.
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Mum walked with them to the end of the lane. Bori

carried the lamp that Mum had brought out. Elio carried a

small basket, in case the moon was lost and needed

carrying home.
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First they looked behind the hedge, but only wet leaves

shone back. Then they looked under the little bridge,

where the stream made a soft, dark sound.
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“The moon is not here,” said Bori. Her lamp made a small

yellow circle on the stones. Beyond it, the whole garden

was closed and quiet.
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Elio looked into his basket. It was empty. He had hoped

the moon might be small enough to carry. “Maybe it is

hiding,” he said, and his voice went small too.
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Mum sat down on the low bridge. “Come and sit with me,”

she said. “The moon has not gone anywhere.” She pointed

up. A grey cloud was moving, but slowly.
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The cloud slid past the roof. There was the moon, white

and round, exactly where it had been. Elio stood up so

quickly that his basket fell over.
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“It was behind the cloud all along,” said Bori. “The cloud

hid it, like a curtain.” Elio looked at the sky and then at

the dark garden. Nothing had been lost.
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“The moon does not make its own light,” said Mum. “It

shines with light from the sun. Clouds can hide it, but

they cannot take it away.”
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They walked back to the cottage under the bright moon.

Elio carried the empty basket and laughed at it. “Next

time I will look for clouds first,” he said.
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함께 발견해요
읽기 전
표지의 밤 마당과 빈 하늘을 함께 보고, 달이 안 보이는 밤에 무엇을 생각했을지 이야기해 봐요. 밤에는 어른과 함께 집 앞마당에

서 하늘을 본다는 것도 함께 이야기해요.

함께 읽을 때
장마다 한 번씩 멈춰 엘리오가 무엇을 짐작했는지, 실제로 무엇이 보였는지 나누어 봐요. 등불을 든 보리와 바구니를 든 엘리오의

손을 눈여겨보고, 두 아이 곁에 엄마가 함께 있다는 것도 짚어요.

생각 나누기
달은 정말 사라졌나요? 달이 다시 보인 까닭을 그림과 원문에서 찾아봐요. 달이 스스로 빛을 내지 않는다는 엄마의 설명도 함께 읽

어요.

생활에서

맑은 밤에 보호자와 함께 집 앞마당에서 달을 찾아보고, 구름이 지나가면 달이 어떻게 보이는지 함께 관찰해요. 달의 모양은 날마

다 조금씩 달라지며, 이 이야기는 구름에 가려진 밤 하나를 담았다는 점을 짚어 줘요.

구름과 달을 찾아가는 긴 함께 읽기 원고 초안이에요. 누적 파닉스로 통제한 독립 읽기나 천문 학습 평가가 아니에요.
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